
ДОГОВІР ПОСТАВКИ № 565922 КПП
м. Київ «02» листопада 2022 р.

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ФІРМА «ВІКАНТ», падалі - Постачальник, в особі 
генерального директора Пономарьової Інни Олександрівни, з однієї сторони, що діє на підставі Статуту та

Державне підприємство «Чортківське лісове господарство», надалі - Покупець, в особі директора Данилевича 
Олега Васильовича, який діє на підставі Статуту, з іншого боку, падалі іменуються “Сторони”, уклали цей Договір 
поставки, надалі - Договір, про нижченаведене:

- 1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Постачальник зобов'язується передати у встановлений в даному Договорі термін у власність Покупця 

металопродукцію: 44310000-6 Вироби з дроту'’ (прокат сталевий круглий 6,5; дріт 1,2) (надалі - Товар), а Покупець 
зобов'язується оплатити вартість Товару та прийняти його відповідно до умов цього Договору.

1.2. Ціна, загальна кількість, сортамент та розгорнута номенклатура Товару, що поставляється за цим Договором, 
визначається згідно Специфікації (Додаток № 1 до Договору), яка є невід'ємною частиною даного Договору.

1.3. Факт поставки Товару за цінами, загальною кількістю, асортиментом, сортаментом та номенклатурою, 
зазначеними у Рахунках-фактурах та/або видаткових/залізничних накладних, або факт оплати Рахунка-фактури 
означає взаємну згоду Постачальника і Покупця з умовами поставки та умовами оплати Товару (як що вони вказані в 
Рахунку-фактурі Постачальника), ціною, загальною кількістю, асортиментом. сортаментом та номенклатурою Товару, 
які зазначені у Рахунках-фактурах Постачальника та/або у видаткових/залізничних накладних, а також є 
підтвердженням факту отримання Покупцем від Постачальника оригіналу Рахунку-фактури для оплати Товару, який 
Постачальник поставляє/поставив.

1.4. В ціну Товару включені послуги по навантаженню Товару на відкритий транспортний засіб.
1.5. Вартість пакування входить у вартість Товару, якщо інше не обумовлено в додатках до даного Договору. Під 

пакуванням Сторони розуміють стандартне заводське пакування, що придатне для вантажно-розвантажувальних робіт 
та транспортування автомобільним та залізничним транспортом.

1.6. Покупець, у випадках поставки Товару на умовах попередньої оплати - до моменту оплати, а якщо Товар 
поставляється на умовах відстрочеіпія платежу - до дати поставки цього Товару, має право відмовитися від поставки 
партії Товару у разі незгоди з цінами, загальною кількістю, асортиментом, сортаментом та номенклатурою, вказаними у 
Рахунках-фактурах Постачальника.

1.7. Якість Товару повинна відповідати діючим ДСТУ, ДСТ і ТУ, які вказані у відповідних сертифікагахдкобті 
Товару.

2. УМОВИ ПОСТАВКИ ТОВАРУ
2.1. Поставка Товару здійснюється відповідно до Міжнародних правил тлумачення термінів «Інкотермс» у редакції 

2010 року (далі - «Інкотермс») з врахуванням особливостей, встановлених цим Поговором.
2.2. Поставка Товару здійснюється на умовах EXW (склад Постачальника або станція відправлення), за адресою, 

що вказана у видатковій накладній, якщо інше не вказано в Рахунку-фактурі Постачальника або в інших додатках до 
цього Договору.

2.3. Поставка Товару здійснюється протягом 14 (чотирнадцяти) робочих днів від дати зарахування на поточний 
рахунок Постачальника попередньої оплата в розмірі 100% вартості постачаємого Товару шляхом відвантаження 
Товару автотранспортом чи самовивозом, або залізничним транспортом зі складу Постачальника відповідно до умов 
поставки, узгоджених Сторонами. У випадку поставки залізничним транспортом, поставка Товару здійснюється на 
підставі письмової заявки Покупця

2.4. Датою поставки Товару вважається:
- при поставці залізничним транспортом - дата календарного штемпеля станції відправлення на залізничній 

накладній;
- при поставці автомобільним транспортом Постачальника - дата видаткової накладної Постачальника або товарно- 

транспортної накладної;
- при самовивозі Товару Покупцем зі складу Постачальника - дата видаткової накладної Постачальника.
2.5. При поставці Товару допускається відхилення (толеранс) від узгодженої Сторонами кількості Товару в межах Т-5%. 

Під толерансом Сторони розуміють допустиме відхилення між кількістю та вартістю Товару, зазначеного у відповідному 
Рахунку-фактурі, і кількістю, вартістю фактично поставленого Товару, яка вказується у видаткових накладних. Таке 
відхилешія не є порущеншім^погодженої кількості Товару і при поставці Товару з урахуванням толерансу зобов’язання 
Постачальника вваЖЙоЗЦсіґвиконаними належним чином.
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- видаткова накладна;
- акт прийомки-передачі (за вимогою Покупця),
- копія сертифікату' якості (за вимогою Покупця).
2.8. На вимогу Постачальника Покупець зобов’язаним надати на станцію вантажовідправника телеграму зі станції 

вантажоодержувача про згоду прийняти обсяг Товару, що направляється на адресу Покупця. Копію телеграми надати 
Постачальнику. У випадку неподання або несвоєчасного надання на станцію вантажовідправника телеграми, Покупець 
компенсує Постачальнику усі пов’язані з цим витрати та збитки протягом п’яти календарних днів з дати отримання на 
адресу, вказану в цьому Договорі, відповідної вимоги Постачальника.

2.9. Покупець зобов'язується не пізніше 15 (п'ятнадцяти) робочих днів від дати направлення Постачальником 
відповідних видаткових накладних та актів про відшкодування витрат з оплати залізничного тарифу (при 'їх підписанні) 
повернути Постачальнику один примірник відповідного документа, оформленого належним чином, підписаного 
уповноваженими представниками і скріпленого печаткою Покупця.

3. ЩНА ТА ЗАГАЛЬНА СУМА ДОГОВОРУ
3.1. Розрахунки за цим Договором здійснюються у безготівковій формі в національній валюті України - іривні. 

При оформленні платіжного доручення Покупець зобов'язаний вказати в призначенні платежу: номер цього Договору, 
номер Рахунку-фактури.

3.2. Загальна ціна (сума) цього Договору складає загальну вартість поставленого Товару, яка зазначена в усіх 
видаткових накладних, за якими був поставлений Товар Постачальником по даному Договору.

3.3. Діюча ціна на момент відвантаження Товару вказуєшся у Рахунках-фактурах Постачальника та видаткових 
накладних.

3.4. Оплата Товару здійснюється Покупцем шляхом перерахування коштів на поточний рахунок Постачальника 
протягом 1 -го (одного) банківського дня від дати Рахуїжу-фактури.

3.5. Датою платежу вважається дата зарахування коштів на поточний рахунок 1 Іостачальника.
3.6. Оплата Товару здійснюється Покупцем шляхом передплати 100% вартості Товару в терміни, які вказані у 

Рахунках-фактурах Постачальника. З моменту зарахування на поточний рахунок Постачальника 100% оплати за 
поставлений Товар, або за Товар що має бути поставлений, ціна на Товар не підлягає зміні.

3.7. У випадках відвантаження Товару з толерансом, та в інших випадках якщо вартість фактично поставленого 
(відвантаженого) Товару перевищує суму, вказану в Рахунку-фактурі Постачальника або оплачену Покупцем, чи в 
інший спосіб попередньо погоджену Сторонами, то Покупець зобов'язується оплатити різницю в сумі між оплаченим і 
фактично поставленим Товаром протягом 3-х банківських днів з моменту поставки.

3.8. Сторони домовились шо грошові кошти, які надходять Постачальнику від Покупця в будь який момент 
можуть бути зараховані Постачальником у черговості, встановленій ст. 534 Цивільного Кодексу України.

3.9. Будь-коли протягом терміну дії Договору на вимогу' Постачальника Сторони проводять звірку розрахунків і 
оформляють акт звірки не пізніше 10 днів з дати пред'явлення Постачальником відповідної вимоги. Порушення 
Покупцем термінів підписання акту звірки є грубим порушенням умов цього Договору.

4. ПРИЙМАННЯ І ПЕРЕДАЧА ТОВАРУ
4.1. Товар вважається поставленим Постачальником і прийнятим Покупцем з моменту видачі видаткової накладної, 

а у випадку поставки Товару залізничним транспортом - з лаги календарного штемпеля станції відправлення на 
залізничній накладній, або в інший момент відповідно до умов поставки згідно з правилами «Інкотермс» по яких 
поставляється конкретна партія Товару, з врахуванням особливостей, встановлених у даному Договорі.

4.2. Постачальник передає, а Покупець приймає Товар:
а) за кількістю - відповідно до ваги, зазначеній у видатковій накладній, а у випадку поставки залізничним 

транспортом - зазначеній у залізничній накладній;
б) за якістю - згідно з сертифікатом якості заводу - виробника.

4.3. Приймання Товару за кількістю здійснюється відповідно до «Інструкції про порядок приймання товару 
виробничо-технічного призначення і товарів народного споживання за кількістю», затвердженої постановою 
Держарбітражу СРСР від 15.06.1965 р. № П-6 зі змінами та доповненнями та застосовується Сторонами з врахуванням 
особливостей, встановлених в цьому Договорі.

4.4, В разі незгоди Покупця з фактично відвантаженою кількістю Товару проти кітькості Товару, вказаної у 
видатковій накладній або акту прийомки-передачі, виклик представника Постачальника для складання акту прийомки 
є обов’язковим. Акт повинен бути складений у відповідності з вимогами Інструкції! 1-6.
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4.7. Приймання Покупцем Товару за якістю здійснюється відповідно до «Інструкції про порядок приймання 

Товару виробничо-технічного призначення і товарів народного споживання за якістю», затвердженої постановою 
Держарбітражу СРСР від 25.04.1966 р. № П-7 зі змінами та доповненнями та застосовується Сторонами з врахуванням 
особливостей, встановлених в цьому Договорі.

4.8. Документи про приймання Товару за кількістю або якістю, оформлені з порушенням вимог цього Договору, 
не мають доказової сили при вирішенні суперечок про кількість і (або) якість Товару. Не вважається нестачею 
різниця у вазі, яка не перевищує норми нестачі в розмірі 0,5% ваги нетто, яка вказана у видаткової накладної.

4.9. В разі незгоди Покупця з якістю відвантаженого Товару проти якості Товару, вказаної у товаросупровідних 
документах, виклик представника Постачальника для складання акту є обов’язковим. Акт повинен бути складений 
у відповідності з вимогами Інструкції П-7. •

4.10. Після отримання Покупцем Товару, претензії по кількості, якості, сортаменту поставленого Товару 
Постачальник не приймає та не розглядає, крім випадків виявлення прихованих виробничих дефектів Товару. У 
випадках відвантаження Товару зі складу Постачальника Постачальник не несе відповідальності за кількістю 
відпущеного на транспорт Покупця товару, якщо такий транспорт покинув склад Постачальника і невідповідність 
ваги було виявлено після виїзду транспорту Покупця.

5. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
5.1. У разі невиконання або неналежного виконання зобов'язань за цим Договором Сторони несуть 

відповідальність відповідно до умов цього Договору та чинного законодавства України.
5.2. За прострочення строків оплати Товару, встановлених в цьому Договорі та додатках до нього, Покупець 

сплачує Постачальникові пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ від суми простроченого платежу за 
кожен день прострочки за весь період прострочення. Якщо заборгованість за поставлений Товар становить 
більше 15 календарних днів, Покупець, крім сплати пені за той самий період, сплачує Постачальникові штраф у 
розмірі 15 % від суми неоплаченого Товару в зазначені в даному Договорі та додатках до нього строки. При 
здійсненні оплати після зазначеного терміну у відповідній Специфікації або рахунку-фактурі така оплата 
вважається простроченою. При простроченій оплаті за цим Договором з Покупця стягуються 25 (двадцять п’ять) % 
річних від простроченої суми вказаної у відповідній Специфікації або іншому додатку до цього Договору.

5.3. У випадку заподіяння Покупцем Постачальникові збитків, пов'язаних з несвоєчасним наданням, а також 
надання недостовірних реквізитів, несвоєчасним одержанням Товару на станції або пункті призначення, Покупець 
зобов'язаний відшкодувати Постачальникові збитки, заподіяні такими діями, а також задовольнити претензії, 
пред'явлені до останнього залізницею або іншими перевізниками Товару.

5.4. За прострочення передачі Товару Покупцю Постачальник сплачує Покупцю пеню в розмірі подвійної 
облікової ставки НБУ за кожний день прострочення вартості не переданого Товару, у випадку, якщо цей Товар 
оплачений Покупцем без порушень умов Договору в повному обсязі.

5.5. Усю відповідальність і витрати, які виникають в результаті неналежного оформлення документів Покупцем, 
або дій особи, яка безпосередньо отримує Товар від імені Покупця, несе Покупець.

5.6. У визначенні розміру неустойки (пені) Сторони керуються положеннями ч.2 ст. 551 ЦКУ.
5.7. Сплата пені і відшкодування збитків не звільняє Сторону від виконання своїх зобов'язань за цим Договором. У 

випадку прострочення Покупцем оплати поставленого Товару, Покупець зобов’язаний сплатити Постачальнику 
вартість поставленого Товару з урахувашіям встановленого індексу інфляції.

5.8. В разі наявності заборгованості Покупця перед Постачальником за раніше поставлений Товар або в разі 
порушень Покупцем умов даного Договору Постачальник має право призупинити поставку Товару Покупцеві за цим 
Договором без сплати Покупцю будь-яких штрафних або компенсаційних виплат та/або застосувати до Покупця 
оперативно-господарські санкції, передбачені Господарським Кодексом України.

5.9. Постачальник має право зменшити, припинити або відмовитися від поставки всього або частини Товару, не 
оплаченого Покупцем повністю вчасно, при цьому будь-яка відповідальність передбачена цим Договором, іншими 
документами до Договору та / або законодавством України до Постачальника не застосовується.

5.10. Покупець сплачує штраф у розмірі 100% вартості не відшкодованих витрат, з оплати залізничного тарифу 
зазначених в актах переданих Покупцеві.

5.11. Для розрахунку розміру неустойок, передбачених цим Договором, вартість Товару береться з урахуванням
пдв.

5.12. Реєстрація рі •ів^коригування до податкових накладних у Єдиному реєстрі податкових накладних
(далі - ЄРПН) паьинна--*здтйфнйфагися Покупцем з урахуванням 
податковим закойотавс^вом УкрадаКУ разі відмови Покупця від р 
накладної в ЄРІш/не€®У^Мї?ра®та)ації розрахунку корегува 
письмовою ви>ідаю^'Й[^^^£тьіш5а| перераховує на розр 
банківських дніщфтрафиДкррамірі/чі^о дорівнює сумі поз 
Покупцем розрахуД^у іу^^^ууть^/тодатконої накладної.

^^^^^УНшюмарьова 1.О./ анилсвич О.В./

их строків передбачених чинним 
корегувань до податкової 
ної в ЄР1ІН, Покупець, за 

ачалыгика, протягом 5 
тстк'^цф’адУ не було зареєстровано 
і І \ П



5.13. У разі відмови від реєстрації податкової накладної в Єдиному реєстрі податкових накладних (далі - ЄРГТН) 
або несвоєчасної реєстрації податкової накладної в ЄРПН, Постачальник на підставі рішення суду, яке вступило в 
закони}' силу, перераховує на розрахунковий рахунок Покупця штраф в розмірі, що дорівнює сумі, на яку було 
зменшено податковий кредит Покупця з вини І Іостачальника.

Штраф в розмірі, що дорівнює сумі, на яку було зменшено податковий кредит Покупця з вини Постачальника 
підлягає поверненню Покупцем Постачальнику в наступному місяці, після місяця реєстрації та включення такої 
податкової накладної до податкового кредиту Покупця.

» Сторони прийшли до взаємної згоди про те, що у випадку, якщо відмова або несвоєчасна реєстрації податкової 
накладної в ЄРПН, пов’язані з зупиненням податкової накладної податковим органом, штрафні санкції передбачені 
даним пунктом Договору до Постачальника 1не застосовуються.

6. ФОРС- МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ
6.1. Сторони звільняються від відповідальності .за часткове або повне невиконання зобов'язань за цим Договором, 

якщо таке невиконання сталося внаслідок обставин непереборної сили (форс-мажор), що виникли після укладання 
цього Договору в результаті подій надзвичайного характеру, які Постачальник або Покупець не могли ні передбачати, 
ні запобігти їх виникненню розумними заходами.

6.2. До обставин непереборної сили відносяться події, на які Сторони не можуть вплинути і за виникнення яких вони 
не несуть відповідальності, а саме: стихійні лиха, екстремальні погодні умови, пожежі, війни, страйки, воєнні дії, 
втручання з боку влади, акти органів державної влади тощо.

6.3. Сторона, що посилається на дію обставин непереборної сили, зобов'язана протягом 10 (десяти) днів 
проінформувати іншу Сторону про настання таких обставин у письмовій формі і підтвердити наявність таких обставин 
довідкою, виданою Торгово-Промисловою Палатою України. Якщо Сторона не направить або несвоєчасно направигь 
необхідне повідомлення, вона втрачає право посилатися на обставини непереборної сили як на підстави для звільнення 
від відповідальності.

6.4. Після закінчення дії обставин непереборної сили Сторона, для якої склалися такі обставини, повинна без 
зволікання сповістити про це іншу Сторону в письмовій формі. При цьому' Сторона повинна вказати термін, у який 
передбачається виконати зобов'язання за цим Договором.

6.5. У випадку виникнення обставин непереборної сили термін виконання зобов'язань за цим Договором 
відкладається до закінчення часу, протягом якого діють такі обставини та їх наслідки. Якщо ці обставини тривають 
понад три місяці, Сторони проводять переговори з метою досягнення прийнятного для обох Сторін рішення.

6.6. Виникнення зазначених обставин не є підставою для відмови Сторін від розрахунків за Товар, поставлений до 
моменту 'їх виникнення.

7. АНТИДЕМПІНГОВЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
7.1. Експорт Товару, поставленого за цим Договором, дозволяється тільки з письмової згоди Постачальника. У 

випадку неузгодженого з Постачальником експорту Товару Покупець сплачує Постачальникові штраф у розмірі 20% 
вартості експортованого Товару. Штраф виплачується Покупцем протягом ЗО (тридцяти) банківських днів від дати 
направлення претензії Постачальником.

7.2. У випадку, якщо порушення Покупцем умов, зазначених у п. 7.1. цього Договору, спричинило початок 
антидемпінгового розслідування по відношенню/щодо Постачальника або Виробника Товару, Покупець крім сплати 
штрафу, відшкодовує Постачальникові та Виробникові усі витрати, понесені ними під час участі в антидемпінговому 
розслідуванні в тому числі й усі збитки.

7.3. Покупець несе відповідальність згідно пп. 7.1. і 7.2. цього Договору перед Постачальником також у випадку 
експорту Товару, що поставляється за цим Договором, третіми особами.

8. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
8.1. Усі розбіжності, що виникають за цим Договором або у зв'язку з ним, Сторони вирішують шляхом переговорів.
8.2. Розбіжності, що не можуть бути врегульовані шляхом переговорів, підлягають вирішенню у господарському 

суді відповідно до чинного законодавства України.
9. ТЕРМІН ДІЇ ДОГОВОРУ

9.1 . Цей Договір набуває чинності з моменту' його підписання уповноваженими представниками Сторін і діє до 
31 грудня 2023 року, а в частині взаєморозрахунків - до повного розрахунку між Сторонами. Якщо за один місяць до 
закінчення строку дії цього Договору жодна зі Сторін не повідомила іншу Сторону' про свій намір припинити дію цього 
Договору, він автоматично подовжується на кожен наступний календарний рік на тих самих умовах.

9.2 .Зміна цього ^гн^^^мойщива тільки за взаємною згодою СropififTipo що'Р'цюони складають Додаткову 
угоду або інший д6^мёнТр(Л)ф1М'^^адк1в, передбачених у цьоьгу/Жгдаф^ІФбо /задушенням суду в порядку, 

- //■*■/ ‘ >Л>Ъ,Г .. /МІЧУлХПхіОТ .мас. -Д. < Xпередбаченому чиї

Ідентифіхз ЦІЙНИЙ



STEEL DOME f/ _____

VIKANT
10.1. Усі додатки, зміни і доповнення до цього Договору дійсні і є його невід'ємними частинами тільки в тому' 

випадку, якщо вони виконані у письмовій формі і підписані належним чином уповноваженими представниками обох 
Сторін, крім випадків, передбачених у цьому Договорі.

10.2. Весь Товар, що передано Постачальником Покупцеві під час дії цього Договору, вважається переданий лише за 
цим Договором.

10.3. Покупець не має права переуступати свої права та обов'язки за цим Договором третій Стороні без письмової 
згоди Постачальника.

10.4. Сторони визнають право Постачальника укладати договори, спрямовані на забезпечення виконання зобов’язань 
Покупця за цим Договором, як із самим Покупцем, так і з третіми особами поручителями, майновими поручителями, 
гарантами.

10.5. Постачальник оформлює Рахунки-факгури за загальною формою згідно з внутрішніми процедурами 
Постачальника.

ІО.б. Для забезпечення зобов'язань Покупця щодо оплати поставленого Товару Сторони можуть укласти договори 
поруки, гаранті'ї, застави або застосувати інші види забезпечення зобов'язань.

10.7. Взаємовідносини Сторін, не врегульовані цим Договором, регулюються чинним законодавством України.
10.8. Після підписання цього Договору усі попередні переговори і листування Сторін стосовно його предмету 

втрачають юридичну силу.
10.9. Постачальник є платником податку на прибуток на загальних підставах.
10.10. Покупець є платником податку на прибуток на загальних підставах.
10.11. У випадку зміни свого статусу платника податків Сторона, у якої відбулися зміни, зобов'язана протягом 

5 календарних днів з моменту переходу на іншу систему оподатковування письмово повідомити про зміни іншу 
Сторону.

10.12. Сторони дійшли згоди-з усіх істотних умов Договору та включили к до тексту даного Договору.
10.13. Текст цього Договору поставки № 565922 КІШ від 02 листопада 2022 року, будь-які матеріали,

інформація та повідомлення, які стосуються цього Договору, є конфіденційними і не можуть бути передані третім 
особам без попередньої письмової згоди на те Постачальника, крім випадків, коли така передача пов’язана з 
одержанням офіційного дозволу, документів для виконання цього Договору або сплатою податків, зборів, а також в 
інших випадках, передбачених законодавством, яке регулює обов'язки Сторін цього Договору.

10.14. Покупець повністю розуміє та згоден що будь-яка інформація, безпосереднім чи опосередкованим 
чином стосується Постачальника чи його ділових інтересів, чи ділових питань і інтересів Постачальника з третьою 
особою, є виключно конфіденційною. Покупець зобов’язується не розголошувати будь-якій третій особі будь-яку 
конфіденційну інформацію, яка стала відома внаслідок контрактних відносин. У випадку порушення зобов’язань про 
конфіденційність, Постачальник має право достроково розірвати цей Договір.

10.15. Сторони Договору підтверджують, що відповідно до Закону України «Про захист персональних даних» 
від 01.06.2010 року №2297-Vl на основі добровільного волевиявлення Сторін Договору для формування бази 
персональних даних коїгграгентів використовується інформація щодо службових осіб суб’єктів підприємницької 
діяльності і включає в себе особисті, паспортні дані, ідентифікаційні номери, щодо професії і спеціальності, електронні 
ідентифікаційні дані. Також кожна із Сторін підтверджує, що на момент укладення цього Договору отримана згоду від 
службових осіб кожної Сторони на збір та обробку' персональних даних.

10.16. Документи передані факсимільним зв’язком мають силу7 оригіналу до отримання оригіналів відповідних 
документів. При підписанні документів засобами факсимільного зв'язку обмін оригіналами таких документів є 
обов'язковим як для Постачальника, так і для Покупця.

10.17. Цей Договір складений українською мовою у двох автентичних примірниках, які мають однакову 
юридшшу силу, по одному для кожної із Сторін.

11. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ, РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН
ПОСТАЧАЛЬНИК ПОКУПЕЦЬ
ТОВ «ФІРМА «ВІКАНТ» ДП «Чоріківське лісове гиснодареїно»
01033, м. Київ, Юридична адреса: 48500, вул. Шевченка, 42,
вулиця Велика Васильківська, будинок 24/1 м. Чортків, Тернопільська обл., Україна
ЄДРПОУ 24942675, IBAN: UA 343052990000026003013303040
IBAN: UA163005280000026008455041403 МФО 3055299,



Додаток
№до договору
№ 565922/КПП
зід 02.11.2022

02 листопада 2022
В межах укладеного договору поставки, Сторони домовились, що Постачальник продає, а 

Покупець купляє Товар, відповідно Специфікації, що наведена нижча:
Специфікація № 3400 в той ца ш ■

№ Артикул Тоьар
.. «ж. »v*-w- ,. .... . .

Кіл ї ї» (.Ціна з ПДВ Сума з ПДВ
1 Др.т ст:ііИ,ни.і • - : -г. 'С-ІПЄ-- ии К>1 2 ’7 У.і 1 Т ! 43 000 2 150.00
2 і ІрЖЗТ СГЭГ.. НИЙ ■: / ... ■<{) ШН • ■■ І ж ., >■ і 1 1 т J 36 Є 96 57 787,75

Разом: 59 937,75
о лу числі ПДВ: 9 989,63

Всього за специфікацією > найме 
П'ятдесят дев'ять тисяч деа'я 
У т.ч. ПДВ: Дев'ять тисяч дек'

1. Умови оплати: ІСТОТО поре,:
2. Умови поставки:
J. >-<Тр0К ВІДВ8Н і ІЛжСННЯ.
4 Відповідальність: при відвантаженніу і -і ' ■ я.- то; н сто П ■. у :то 1: .< ж-,-/ С:.узкого на себе зобов'язання з
оплати поставленого товару на строк апьш н-.и 5 -диш-нг w ихш-Фч -глґ■? д,- д гч-зи-рі 1 .: "г. sat лріоеанос якщо заборгованість
СТаНОВИТь бІЛЬШ НІЖ 10 календарних .Што - 3 то. і- .... • . і/- то- • ...; і ШШтотоШЬИх щ>- ш /<
С ДОКуМОНТИ, U.10 ПІДПиСаНІ Тії пері:,';..,'.ж-.; ...:■ -.їт- і: -і <.ї .ц ••■ . ■ л'. < L -iHj \ : •:•< -1. < < :-ОТ «• У. Q-.’OK 3 СТі..и -<щ ;<Ц.ЛИ


